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***III Proċedura leġiżlattiva ordinarja (it-tielet qari)

(It-tip ta' proċedura jiddependi mill-bażi ġuridika proposta mill-abbozz ta' 
att.)

Emendi għal abbozz ta' att

Emendi tal-Parlament f'żewġ kolonni

It-tħassir huwa indikat permezz tat-tipa korsiva u grassa fil-kolonna tax-
xellug. Is-sostituzzjoni hija indikata permezz tat-tipa korsiva u grassa fiż-
żewġ kolonni. It-test ġdid huwa indikat permezz tat-tipa korsiva u grassa fil-
kolonna tal-lemin.

L-ewwel u t-tieni linji tal-intestatura ta' kull emenda jidentifikaw il-parti tat-
test ikkonċernata fl-abbozz ta' att inkwistjoni. Meta emenda tirrigwarda att 
eżistenti, li l-abbozz ta' att ikollu l-ħsieb li jemenda, l-intestatura jkun fiha 
wkoll it-tielet u r-raba' linji li jidentifikaw rispettivament l-att eżistenti u d-
dispożizzjoni kkonċernata f'dak l-att. 

Emendi tal-Parlament li jieħdu l-forma ta' test konsolidat

Il-partijiet ġodda tat-test huma indikati permezz tat-tipa korsiva u grassa. Il-
partijiet imħassra tat-test huma indikati permezz tas-simbolu ▌ jew huma 
ingassati. Is-sostituzzjoni tintwera billi jiġi indikat permezz tat-tipa korsiva u 
grassa t-test il-ġdid u billi jitħassar jew jiġi ingassat it-test sostitwit. 
Bħala eċċezzjoni, it-tibdil ta' natura strettament teknika magħmul mis-
servizzi fil-preparazzjoni tat-test finali mhuwiex indikat.
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ABBOZZ TA' RIŻOLUZZJONI LEĠIŻLATTIVA TAL-PARLAMENT EWROPEW

dwar il-proposta għal regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jemenda r-
Regolament (UE) 2018/1727 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u d-Deċiżjoni tal-
Kunsill 2005/671/ĠAI, fir-rigward tal-iskambju ta' informazzjoni diġitali f'każijiet ta' 
terroriżmu
(COM(2021)0757 – C9-0449/2021 – 2021/0393(COD))

(Proċedura leġiżlattiva ordinarja: l-ewwel qari)

Il-Parlament Ewropew,

– wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill 
(COM(2021)0767),

– wara li kkunsidra l-Artikolu 294(2) u l-Artikolu 16(2) tat-Trattat dwar il-Funzjonament 
tal-Unjoni Ewropea, skont liema artikoli l-Kummissjoni ppreżentat il-proposta lill-
Parlament (C9-0441/2021),

– wara li kkunsidra l-Artikolu 294(3) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea,

– wara li kkunsidra l-Artikolu 59 tar-Regoli ta' Proċedura tiegħu,

– wara li kkunsidra r-rapport tal-Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern 
(A9-0261/2022),

1. Jadotta l-pożizzjoni fl-ewwel qari li tidher hawn taħt;

2. Jitlob lill-Kummissjoni terġa' tirreferi l-kwistjoni lill-Parlament jekk tibdel il-proposta 
tagħha, temendaha b'mod sustanzjali jew ikollha l-ħsieb li temendaha b'mod sustanzjali;

3. Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu biex tgħaddi l-pożizzjoni tal-Parlament lill-
Kunsill u lill-Kummissjoni kif ukoll lill-parlamenti nazzjonali.

Emenda 1

Proposta għal regolament
Premessa 7

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(7) Sabiex it-terroriżmu jiġi miġġieled 
b'mod effettiv, l-iskambju effiċjenti ta' 
informazzjoni għall-investigazzjoni jew il-
prosekuzzjoni ta' reati terroristiċi bejn l-

(7) Sabiex it-terroriżmu jiġi miġġieled 
b'mod effettiv, l-iskambju effiċjenti ta' 
informazzjoni għall-investigazzjoni jew il-
prosekuzzjoni ta' reati terroristiċi bejn l-
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awtoritajiet kompetenti u l-aġenziji tal-
Unjoni huwa kruċjali. Huwa essenzjali li 
jkun hemm l-aktar informazzjoni kompluta 
u aġġornata possibbli. Il-persistenza tat-
theddida terroristika u l-kumplessità tal-
fenomenu jqajmu l-ħtieġa għal skambju 
dejjem akbar ta' informazzjoni.

awtoritajiet kompetenti u l-aġenziji tal-
Unjoni huwa kruċjali. Huwa essenzjali li 
jkun hemm l-aktar informazzjoni 
kompluta, strutturata, aġġornata u 
organizzata possibbli u li dik l-
informazzjoni tiġi kondiviża b'mod 
sistematiku bl-użu ta' struttura komuni.

Emenda 2

Proposta għal regolament
Premessa 8

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(8) Peress li l-organizzazzjonijiet 
terroristiċi huma dejjem aktar involuti 
f'forom oħra ta' reati serji, bħat-traffikar 
tal-bnedmin, it-traffikar tad-drogi jew il-
ħasil tal-flus, huwa meħtieġ ukoll li l-
proċedimenti ġudizzjarji kontra reati serji 
bħal dawn jiġu kontroverifikati.

(8) Peress li l-organizzazzjonijiet 
terroristiċi huma dejjem aktar involuti 
f'forom oħra ta' kriminalità serja u 
organizzata, bħat-traffikar tal-bnedmin, it-
traffikar tad-drogi, il-kriminalità 
finanzjarja jew il-ħasil tal-flus, huwa 
meħtieġ ukoll li l-proċedimenti ġudizzjarji 
kontra reati serji bħal dawn jiġu 
kontroverifikati.

Emenda 3

Proposta għal regolament
Premessa 9

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(9) Sabiex l-Eurojust tkun tista' 
tidentifika retikolazzjonijiet bejn 
proċedimenti ġudizzjarji transfruntiera 
kontra persuni suspettati b' reati terroristiċi 
kif ukoll retikolazzjonijiet bejn 
proċedimenti ġudizzjarji kontra persuni 
suspettati b'reati terroristiċi u 
informazzjoni pproċessata fil-Eurojust 
relatata ma' każijiet oħra ta' reati serji, 
huwa essenzjali li l-Eurojust tirċievi 
informazzjoni suffiċjenti sabiex 
tippermetti lill-Eurojust tivverifika din id-
data.

(9) Sabiex l-Eurojust tkun tista' 
tidentifika retikolazzjonijiet bejn 
proċedimenti ġudizzjarji transfruntiera 
kontra persuni suspettati b'reati terroristiċi 
kif ukoll retikolazzjonijiet bejn 
proċedimenti ġudizzjarji kontra persuni 
suspettati b'reati terroristiċi u 
informazzjoni pproċessata fil-Eurojust 
relatata ma' każijiet oħra ta' reati serji, 
huwa essenzjali li l-Eurojust tirċievi 
mingħand l-awtoritajiet kompetenti 
mingħajr dewmien u fl-iżjed stadju bikri 
possibbli l-informazzjoni li tkun meħtieġa 
sabiex tippermetti lill-Eurojust 
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tikkontroverifika din id-data u tidentifika 
dawk ir-retikolazzjonijiet.

Emenda 4

Proposta għal regolament
Premessa 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(10) L-awtoritajiet kompetenti jeħtieġ li 
jkunu jafu eżattament x'tip ta' 
informazzjoni għandhom jittrażmettu lill-
Eurojust, f'liema stadju tal-proċedimenti 
nazzjonali u f'liema każijiet, sabiex 
jipprovdu tali data. Dan huwa mistenni li 
jżid b'mod sinifikanti l-informazzjoni li 
tirċievi l-Eurojust.

(10) L-awtoritajiet kompetenti jeħtieġ li 
jkunu jafu eżattament x'tip ta' 
informazzjoni għandhom jittrażmettu lill-
Eurojust, f'liema stadju tal-proċedimenti 
kriminali nazzjonali u f'liema każijiet, 
sabiex jipprovdu tali data. L-awtoritajiet 
nazzjonali kompetenti jenħtieġ li 
jittrażmettu informazzjoni lill-Eurojust 
b'mod semiawtomatizzat u strutturat. Mod 
semiawtomatizzat huwa wieħed li bih il-
modalità użata għat-trażmissjoni tal-
informazzjoni tkun parzjalment 
awtomatizzata u parzjalment ikkontrollata 
minn bniedem. Dan huwa mistenni li jżid 
b'mod sinifikanti l-kwalità u r-rilevanza 
tal-informazzjoni li tirċievi l-Eurojust.

Emenda 5

Proposta għal regolament
Premessa 10a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(10a) L-introduzzjoni ta' setgħat ġodda 
għall-kondiviżjoni, il-ħżin u l-
kontroverifika tad-data se żżid b'mod 
sinifikanti l-ammont ta' data pproċessata 
fil-Eurojust. Għaldaqstant, jenħtieġ li jiġu 
previsti riżorsi finanzjarji, umani u tekniċi 
addizzjonali.

Emenda 6
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Proposta għal regolament
Premessa 12

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(12) Għall-identifikazzjoni ta' 
retikolazzjonijiet bejn investigazzjonijiet ta' 
terroriżmu u proċedimenti ġudizzjarji 
kontra suspettati ta' reati terroristiċi, huwa 
kruċjali li jkun hemm data ta' 
identifikazzjoni affidabbli. Minħabba l-
inċertezzi rigward id-data alfanumerika 
speċjalment għal ċittadini ta' pajjiżi terzi, 
għandu jkun possibbli li jsir skambju ta' 
data bijometrika. Minħabba n-natura 
sensittiva tad-data bijometrika u l-impatt li 
l-ipproċessar tad-data bijometrika għandu 
fuq ir-rispett tal-ħajja privata u tal-familja 
u l-protezzjoni tad-data personali, kif 
minquxa fl-Artikoli 7 u 8 tal-Karta tad-
Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni 
Ewropea, f'kull każ għandu jiġi applikat 
test strett tan-neċessità mill-awtoritajiet 
kompetenti u mill-Eurojust.

(12) L-iskambju ta' data ta' 
identifikazzjoni affidabbli huwa kruċjali 
għall-identifikazzjoni ta' retikolazzjonijiet 
bejn investigazzjonijiet ta' terroriżmu u 
proċedimenti ġudizzjarji kontra suspettati 
ta' reati terroristiċi, kif ukoll għall-pussess, 
il-ħżin u l-iskambju ta' sett ta' data li 
jiżgura li individwi li jkunu soġġetti għal 
tali investigazzjonijiet ta' terroriżmu jew 
proċedimenti ġudizzjarji jkunu jistgħu 
jiġu identifikati b'mod affidabbli. L-użu 
ta' data bijometrika huwa għalhekk vitali 
minħabba l-inċertezzi rigward id-data 
alfanumerika, speċjalment għal ċittadini ta' 
pajjiżi terzi, minħabba l-fatt li xi drabi s-
suspettati jużaw identitajiet foloz u doppji, 
u minħabba l-fatt li tali data spiss tkun l-
unika konnessjoni mas-suspettati fil-fażi 
investigattiva. Għalhekk, meta, skont il-
liġi nazzjonali dwar il-proċedimenti 
kriminali jew dwar id-drittijiet proċedurali 
fi proċedimenti kriminali, l-awtoritajiet 
nazzjonali kompetenti jaħżnu u jiġbru 
data bijometrika u jkunu awtorizzati 
jittrażmettuha, jenħtieġ li jiskambjaw tali 
data mal-Eurojust. Minħabba n-natura 
sensittiva tad-data bijometrika u l-impatt li 
l-ipproċessar tad-data bijometrika għandu 
fuq ir-rispett tal-ħajja privata u tal-familja 
u l-protezzjoni tad-data personali, kif 
minquxa fl-Artikoli 7 u 8 tal-Karta tad-
Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni 
Ewropea, tali data jenħtieġ li tiġi 
trażmessa b'mod li jikkonforma 
strettament mal-prinċipji tan-neċessità, il-
proporzjonalità u l-limitazzjoni tal-iskop u 
biss għall-fini tal-identifikazzjoni ta' 
individwi li jkunu soġġetti għal 
proċedimenti kriminali relatati ma' reati 
ta' terroriżmu.

Emenda 7
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Proposta għal regolament
Premessa 13

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(13) Peress li l-informazzjoni dwar 
retikolazzjonijiet eżistenti ma' proċeduri 
ġudizzjarji oħra hija l-aktar utli fi stadju 
bikri tal-investigazzjoni, huwa meħtieġ li l-
awtoritajiet kompetenti jipprovdu 
informazzjoni lill-Eurojust hekk kif l-
awtoritajiet ġudizzjarji jkunu involuti. 
Jekk l-awtoritajiet nazzjonali kompetenti 
jkunu diġà konxji ta' retikolazzjonijiet, 
huma għandhom jinfurmaw lill-Eurojust 
b'dan.

(13) Peress li l-informazzjoni dwar 
retikolazzjonijiet eżistenti ma' proċeduri 
ġudizzjarji oħra hija l-aktar utli fi stadju 
bikri tal-investigazzjoni, huwa meħtieġ li l-
awtoritajiet kompetenti jipprovdu 
informazzjoni lill-Eurojust hekk kif il-każ 
jiġi riferut lil awtorità ġudizzjarja 
f'konformità mal-liġi nazzjonali. Każ 
jenħtieġ li jitqies li jkun ġie riferut lil 
awtorità ġudizzjarja meta, pereżempju, l-
awtorità ġudizzjarja tiġi infurmata 
b'investigazzjoni li tkun għaddejja, 
tapprova jew tordna miżura ta' 
investigazzjoni, jew tiddeċiedi li twettaq 
prosekuzzjoni, skont il-liġi nazzjonali 
applikabbli. Jekk l-awtoritajiet nazzjonali 
kompetenti jkunu diġà konxji ta' 
retikolazzjonijiet bejn proċedimenti 
kriminali, jenħtieġ li jinfurmaw lill-
Eurojust b'dan.

Emenda 8

Proposta għal regolament
Premessa 14

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(14) Sabiex tiġi żgurata l-preċiżjoni tad-
data fir-Reġistru Ġudizzjarju Ewropew 
għall-Ġlieda Kontra t-Terroriżmu, sabiex 
jiġu identifikati retikolazzjonijiet kmieni u 
sabiex jiġi żgurat li l-limiti ta' żmien jiġu 
rispettati, l-awtoritajiet nazzjonali 
kompetenti għandhom jaġġornaw l-
informazzjoni pprovduta regolarment. 
Tali aġġornamenti għandhom jinkludu 
informazzjoni ġdida relatata mal-persuna 
taħt investigazzjoni, deċiżjonijiet 
ġudizzjarji bħal arrest preventiv jew il-ftuħ 
tal-proċedimenti ġudizzjarji u talbiet għal 
kooperazzjoni ġudizzjarja jew rabtiet 

(14) Sabiex tiġi żgurata l-preċiżjoni tad-
data fir-Reġistru Ġudizzjarju Ewropew 
għall-Ġlieda Kontra t-Terroriżmu, sabiex 
jiġu identifikati retikolazzjonijiet jew 
persuni suspettati b'mod ċar kmieni kemm 
jista' jkun f'investigazzjoni u sabiex jiġi 
żgurat li l-limiti ta' żmien jiġu rispettati, l-
awtoritajiet nazzjonali kompetenti jenħtieġ 
li jipprovdu informazzjoni aġġornata kull 
meta toħroġ tali informazzjoni. Tali 
aġġornamenti jenħtieġ li jinkludu 
informazzjoni ġdida relatata mal-persuna 
taħt investigazzjoni, żviluppi fil-
proċedimenti u deċiżjonijiet ġudizzjarji 
bħal arrest preventiv jew il-ftuħ tal-
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identifikati ma' ġuriżdizzjonijiet oħra. proċedimenti ġudizzjarji u talbiet għal 
kooperazzjoni ġudizzjarja jew rabtiet 
identifikati ma' ġuriżdizzjonijiet oħra kif 
ukoll verdetti ta' nuqqas ta' ħtija u 
liberazzjonijiet.

Emenda 9

Proposta għal regolament
Premessa 15

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(15) Minħabba n-natura sensittiva tal-
proċedimenti ġudizzjarji kontra s-
suspettati ta' reati terroristiċi, ma huwiex 
dejjem possibbli għall-awtoritajiet 
nazzjonali kompetenti li jikkondividu l-
informazzjoni dwar reati terroristiċi fl-
aktar stadju bikri. Tali derogi mill-obbligu 
li tiġi pprovduta informazzjoni għandhom 
jibqgħu eċċezzjoni.

(15) L-awtoritajiet nazzjonali 
kompetenti jenħtieġ li ma jkunux obbligati 
jikkondividu l-informazzjoni dwar reati 
terroristiċi mal-Eurojust fl-aktar stadju 
bikri fejn dan jikkomprometti 
investigazzjonijiet li jkunu għaddejjin jew 
is-sikurezza ta' individwu jew fejn ikun 
kontra l-interessi essenzjali tas-sigurtà 
tal-Istat Membru kkonċernat. Tali derogi 
mill-obbligu li tiġi pprovduta 
informazzjoni jenħtieġ li jiġu applikati 
biss f'ċirkostanzi eċċezzjonali u fuq bażi 
ta' każ b'każ. Meta jkun qed jitqies jekk 
tingħatax jew ma tingħatax deroga minn 
dak l-obbligu, jenħtieġ li jittieħed kont 
debitu tal-fatt li l-Eurojust tittratta l-
informazzjoni pprovduta mill-awtoritajiet 
nazzjonali f'konformità mal-liġi tal-
Unjoni dwar il-protezzjoni tad-data 
filwaqt li tqis ukoll il-kunfidenzjalità tal-
proċedimenti ġudizzjarji.

Emenda 10

Proposta għal regolament
Premessa 16

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16) Għall-finijiet tal-iskambju u l-
ipproċessar ta' data sensittiva bejn l-
awtoritajiet nazzjonali kompetenti u l-
Eurojust għall-protezzjoni ta' tali data 

(16) Għall-finijiet tal-iskambju u l-
ipproċessar ta' data sensittiva bejn l-
awtoritajiet nazzjonali kompetenti u l-
Eurojust għall-protezzjoni ta' tali data 
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kontra divulgazzjoni mhux awtorizzata u 
attakki ċibernetiċi, u mingħajr preġudizzju 
għal żviluppi teknoloġiċi futuri, għandhom 
jintużaw kanali ta' komunikazzjoni siguri, 
bħall-konnessjonijiet ta' komunikazzjoni 
siguri msemmija fl-Artikolu 9 tad-
Deċiżjoni tal-Kunsill 2008/976/ĠAI35 jew 
is-sistema tal-IT deċentralizzata kif definita 
fir-Regolament (UE) [.../...] tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill36 [ir-Regolament 
dwar id-diġitalizzazzjoni tal-kooperazzjoni 
ġudizzjarja]. Sabiex id-data tiġi skambjata 
b'mod sigur u tiġi protetta l-integrità tal-
komunikazzjoni u l-iskambju tad-data, is-
sistema ta' ġestjoni tal-każijiet għandha 
tkun konnessa ma' tali sistemi ta' 
komunikazzjoni siguri u tissodisfa 
standards għolja taċ-ċibersigurtà.

kontra divulgazzjoni mhux awtorizzata u 
attakki ċibernetiċi, u mingħajr preġudizzju 
għal żviluppi teknoloġiċi futuri, jenħtieġ li 
jintużaw kanali ta' komunikazzjoni siguri, 
bħall-konnessjonijiet ta' komunikazzjoni 
siguri msemmija fl-Artikolu 9 tad-
Deċiżjoni tal-Kunsill 2008/976/ĠAI35 jew 
is-sistema tal-IT deċentralizzata kif definita 
fir-Regolament (UE) [.../...] tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill36 [ir-Regolament 
dwar id-diġitalizzazzjoni tal-kooperazzjoni 
ġudizzjarja].

__________________ __________________
35 Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2008/976/ĠAI 
tas-16 ta' Diċembru 2008 dwar in-Network 
Ġudizzjarju Ewropew (ĠU L 348, 
24.12.2008, p. 130).

35 Id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2008/976/ĠAI 
tas-16 ta' Diċembru 2008 dwar in-Network 
Ġudizzjarju Ewropew (ĠU L 348, 
24.12.2008, p. 130).

36 Ir-Regolament (UE) [.../...] tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill dwar id-
diġitalizzazzjoni tal-kooperazzjoni 
ġudizzjarja u l-aċċess għall-ġustizzja 
f'kawżi tal-liġi ċivili, kummerċjali u 
kriminali (ĠU L...).

36 Ir-Regolament (UE) [.../...] tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill dwar id-
diġitalizzazzjoni tal-kooperazzjoni 
ġudizzjarja u l-aċċess għall-ġustizzja 
f'kawżi tal-liġi ċivili, kummerċjali u 
kriminali (ĠU L...).

Emenda 11

Proposta għal regolament
Premessa 16a (ġdida)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(16a) Sabiex tiġi skambjata data b'mod 
sigur u tiġi protetta l-integrità tal-
komunikazzjoni u l-iskambju tad-data, is-
sistema ta' ġestjoni tal-każijiet jenħtieġ li 
tkun konnessa ma' kanali ta' 
komunikazzjoni siguri, bħall-
konnessjonijiet ta' komunikazzjoni siguri 
msemmija fl-Artikolu 9 tad-Deċiżjoni tal-
Kunsill 2008/976/ĠAI jew is-sistema tal-
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IT deċentralizzata kif definita fir-
Regolament (UE) [.../...] tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill [ir-Regolament 
dwar id-diġitalizzazzjoni tal-kooperazzjoni 
ġudizzjarja], u jenħtieġ li tissodisfa 
standards għoljin rigward iċ-ċibersigurtà. 
Tali kanali ta' komunikazzjoni siguri 
jistgħu jintużaw ukoll biex is-sistema ta' 
ġestjoni tal-każijiet tiġi konnessa ma' 
sistemi tal-informazzjoni oħra tal-UE 
dment li l-atti legali li jistabbilixxu dawk 
is-sistemi jipprevedu l-aċċess mill-
Eurojust.

Emenda 12

Proposta għal regolament
Premessa 19

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(19) Sistema modernizzata ta' ġestjoni 
tal-każijiet hija meħtieġa għall-Eurojust 
sabiex tipproċessa d-data personali 
sensittiva b'mod sigur. Jeħtieġ li s-sistema 
l-ġdida tintegra u tippermetti l-
funzjonalitajiet tar-Reġistru Ġudizzjarju 
Ewropew għall-Ġlieda Kontra t-
Terroriżmu u ttejjeb il-kapaċitajiet tal-
Eurojust fir-rigward tad-detezzjoni tar-
rabta.

(19) Sistema modernizzata ta' ġestjoni 
tal-każijiet hija meħtieġa għall-Eurojust 
sabiex tipproċessa d-data personali 
sensittiva b'mod sigur. Jeħtieġ li s-sistema 
l-ġdida tintegra u tippermetti l-
funzjonalitajiet tar-Reġistru Ġudizzjarju 
Ewropew għall-Ġlieda Kontra t-
Terroriżmu u ttejjeb il-kapaċitajiet tal-
Eurojust fir-rigward tad-detezzjoni tar-
retikolazzjonijiet filwaqt li, bħala regola, 
tieħu vantaġġ sħiħ mill-mekkaniżmi għat-
tqabbil tad-data bijometrika li diġà jeżistu 
u li diġà qegħdin fis-seħħ fil-livell 
nazzjonali jew tal-Unjoni.

Emenda 13

Proposta għal regolament
Premessa 21

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(21) L-attivitajiet terroristiċi spiss 
jaffettwaw żewġ Stati Membri jew aktar. 
It-terroriżmu diġà kellu komponent 

(21) Illum il-ġurnata, it-terroriżmu u l-
kriminalità serja u organizzata huma 
fenomeni dinamiċi u globalizzati ħafna, li 
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transfruntier b'saħħtu fil-passat. 
Madankollu, bl-użu u d-disponibbiltà tal-
komunikazzjoni elettronika, il-
kollaborazzjoni transfruntiera bejn it-
trasgressuri terroristiċi żdiedet b'mod 
sinifikanti. Għalhekk, ir-reati terroristiċi 
għandhom jitqiesu minnhom infushom 
transfruntiera fin-natura tagħhom, jekk 
iċ-ċirkostanzi speċifiċi tal-każ ma 
jindikawx b'mod ċar karattru purament 
nazzjonali.

spiss jaffettwaw żewġ Stati Membri jew 
aktar. It-terroriżmu diġà kellu komponent 
tranżnazzjonali b'saħħtu fil-passat. 
Madankollu, bl-użu u d-disponibbiltà tal-
komunikazzjoni elettronika, il-
kollaborazzjoni tranżnazzjonali bejn it-
trasgressuri terroristiċi żdiedet b'mod 
sinifikanti. In-natura tranżnazzjonali ta' 
reat terroristiku tista' ma tkunx magħrufa 
fil-mument meta l-każ jiġi riferut lil 
awtorità ġudizzjarja. Madankollu, huwa 
possibbli li n-natura tranżnazzjonali ta' 
reat terroristiku tiġi żvelata permezz ta' 
kontroverifika tad-data mill-Eurojust. L-
investigazzjoni jew il-prosekuzzjoni ta' 
reati terroristiċi għalhekk tirrikjedi 
koordinazzjoni u kooperazzjoni bejn l-
awtoritajiet tal-prosekuzzjoni jew 
prosekuzzjoni fuq bażijiet komuni, kif 
previst fl-Artikolu 85 tat-TFUE. L-
informazzjoni dwar każijiet ta' terroriżmu 
jenħtieġ li tiġi skambjata mal-Eurojust fi 
żmien opportun, sakemm iċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tal-każ ma jindikawx b'mod ċar 
karattru purament nazzjonali.

Emenda 14

Proposta għal regolament
Premessa 22

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(22) L-investigazzjonijiet u l-
prosekuzzjonijiet f'każijiet ta' terroriżmu 
spiss jiġu mxekkla min-nuqqas ta' skambju 
ta' informazzjoni bejn l-awtoritajiet 
nazzjonali ta' investigazzjoni u 
prosekuzzjoni. Sabiex l-investigazzjonijiet 
terroristiċi ġodda jkunu jistgħu jiġu 
kontroverifikati wkoll mal-
investigazzjonijiet preċedenti u jiġu 
stabbiliti rabtiet potenzjali, huwa meħtieġ li 
tinħażen id-data dwar kwalunkwe 
investigazzjoni preċedenti, mhux biss dwar 
kundanni u li jiġu estiżi l-limiti ta' żmien 
għall-ħżin tad-data fir-Reġistru Ġudizzjarju 
Ewropew għall-Ġlieda Kontra t-

(22) L-investigazzjonijiet u l-
prosekuzzjonijiet f'każijiet ta' terroriżmu 
spiss jiġu mxekkla min-nuqqas ta' skambju 
ta' informazzjoni bejn l-awtoritajiet 
nazzjonali ta' investigazzjoni u 
prosekuzzjoni. Sabiex l-investigazzjonijiet 
terroristiċi ġodda jkunu jistgħu jiġu 
kontroverifikati wkoll mal-
investigazzjonijiet preċedenti u jiġu 
stabbiliti rabtiet potenzjali, huwa meħtieġ li 
jiġi żgurat li l-perjodu ta' żamma tad-data 
dwar kwalunkwe investigazzjoni u 
kundanna preċedenti jkun adegwat għall-
attivitajiet operazzjonali. Għalhekk, 
jeħtieġ li jiġu estiżi l-limiti ta' żmien għall-
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Terroriżmu. Madankollu, huwa meħtieġ li 
jiġi żgurat li tali data tiġi pproċessata għal 
finijiet ta' prosekuzzjoni biss. L-
informazzjoni ma tista' tintuża għall-ebda 
ħaġa oħra minbarra għall-identifikazzjoni 
ta' rabtiet ma' investigazzjonijiet u 
prosekuzzjonijiet pendenti u għall-appoġġ 
ta' dawk l-investigazzjonijiet u l-
prosekuzzjonijiet.

ħżin ta' data fir-Reġistru Ġudizzjarju 
Ewropew Kontra t-Terroriżmu. Il-
possibbiltà ta' kontroverifika ta' 
investigazzjonijiet ġodda ta' terroriżmu 
anki ma' investigazzjonijiet preċedenti 
tista' tistabbilixxi rabtiet potenzjali u 
tinvolvi l-ħtieġa ta' kooperazzjoni. Tali 
kontroverifika tista' tiżvela li persuna 
suspettata jew li nbdew proċedimenti 
kontriha f'każ li jkun għaddej fi Stat 
Membru kienet suspettata jew inbdew 
proċedimenti kontriha f'każ li jkun ġie 
konkluż fi Stat Membru ieħor. Tista' 
wkoll tistabbilixxi rabtiet bejn 
investigazzjonijiet jew prosekuzzjonijiet li 
jkunu għadhom għaddejjin li altrimenti 
setgħu kienu moħbija. Dan huwa l-każ 
anki meta investigazzjonijiet preċedenti 
jkunu ntemmu f'liberazzjoni jew 
f'deċiżjoni finali li ma ssirx prosekuzzjoni. 
Għaldaqstant huwa meħtieġ li tinħażen 
id-data dwar kwalunkwe investigazzjoni 
preċedenti, mhux biss dwar il-kundanni. 
Madankollu, huwa meħtieġ li jiġi żgurat li 
tali data tiġi pproċessata għal finijiet ta' 
prosekuzzjoni biss. L-informazzjoni ma 
tista' tintuża għall-ebda ħaġa oħra minbarra 
għall-identifikazzjoni ta' rabtiet ma' 
investigazzjonijiet u prosekuzzjonijiet 
pendenti u għall-appoġġ ta' dawk l-
investigazzjonijiet u l-prosekuzzjonijiet. 
Dment li l-awtorità nazzjonali kompetenti 
ma tiddeċidix mod ieħor, fuq bażi ta' każ 
b'każ, l-Eurojust jenħtieġ li tkun tista' 
tkompli tipproċessa tali data 
operazzjonali. Fejn, wara li d-deċiżjoni 
dwar il-liberazzjoni jew in-nuqqas ta' 
prosekuzzjoni ssir finali, l-awtorità 
nazzjonali kompetenti tiddeċiedi li l-
ipproċessar tad-data ta' persuni lliberati 
jew li ma nbdewx proċedimenti kontrihom 
ma jkunx meħtieġ, inkluż minħabba l-
ispeċifiċitajiet tal-każ jew ir-raġunijiet 
għal-liberazzjoni jew in-nuqqas ta' 
prosekuzzjoni, dik id-data jenħtieġ li 
titħassar.
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Emenda 15

Proposta għal regolament
Premessa 24

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(24) Filwaqt li r-Regolament 
(UE) 2018/1727 jipprovdi bażi ġuridika 
għall-kooperazzjoni u l-iskambju ta' data 
ma' pajjiżi terzi, ma fih l-ebda regola dwar 
l-aspetti formali u tekniċi tal-kooperazzjoni 
mal-prosekuturi ta' kollegament ta' pajjiżi 
terzi ssekondati lill-Eurojust, b'mod 
partikolari l-aċċess tagħhom għas-sistema 
ta' ġestjoni tal-każijiet. Fl-interess taċ-
ċertezza legali, ir-Regolament 
(UE) 2018/1727 għandu jipprovdi bażi 
ġuridika espliċita għall-kooperazzjoni bejn 
l-Eurojust u l-prosekuturi ta' kollegament 
tal-pajjiżi terzi u l-aċċess tagħhom għas-
sistema ta' ġestjoni tal-każijiet tal-Eurojust. 
L-Eurojust għandha tiżgura salvagwardji 
u miżuri ta' sigurtà adegwati għall-
protezzjoni tad-data u tad-drittijiet 
fundamentali permezz tal-istruttura teknika 
u r-regoli interni.

(24) Filwaqt li r-Regolament 
(UE) 2018/1727 jipprovdi bażi ġuridika 
għall-kooperazzjoni u l-iskambju ta' data 
ma' pajjiżi terzi, ma fih l-ebda regola dwar 
l-aspetti formali u tekniċi tal-kooperazzjoni 
mal-prosekuturi ta' kollegament ta' pajjiżi 
terzi ssekondati lill-Eurojust, b'mod 
partikolari l-aċċess tagħhom għas-sistema 
ta' ġestjoni tal-każijiet. Fl-interess taċ-
ċertezza legali, ir-Regolament 
(UE) 2018/1727 jenħtieġ li jipprovdi bażi 
ġuridika espliċita għall-kooperazzjoni bejn 
l-Eurojust u l-prosekuturi ta' kollegament 
tal-pajjiżi terzi u l-aċċess tagħhom għas-
sistema ta' ġestjoni tal-każijiet tal-Eurojust. 
L-Eurojust jenħtieġ li timplimenta 
salvagwardji u miżuri ta' sigurtà adegwati 
għall-protezzjoni tad-data u tad-drittijiet 
fundamentali permezz tal-istruttura teknika 
aġġornata u regoli interni stretti.

Emenda 16

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Ir-Regolament (UE) 2017/1727 huwa 
emendat kif ġej:

Ir-Regolament (UE) 2018/1727 huwa 
emendat kif ġej:

Emenda 17

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 2
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 20 – paragrafu 2a
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2a. Kull Stat Membru għandu jaħtar 
awtorità nazzjonali kompetenti bħala 
korrispondent nazzjonali tal-Eurojust għal 
kwistjonijiet ta' terroriżmu. Dan il-
korrispondent nazzjonali għal kwistjonijiet 
ta' terroriżmu għandu jkun awtorità 
ġudizzjarja jew awtorità kompetenti oħra. 
Meta s-sistema legali nazzjonali tkun 
teħtieġ dan, tista' tinħatar aktar minn 
awtorità waħda. Il-korrispondent 
nazzjonali għal kwistjonijiet ta' terroriżmu 
għandu jkollu aċċess għall-informazzjoni 
rilevanti kollha f'konformità mal-
Artikolu 21a(1). Għandu jkun kompetenti 
biex jiġbor dik l-informazzjoni u jibgħatha 
lill-Eurojust.;

2a. Kull Stat Membru għandu jaħtar 
awtorità nazzjonali kompetenti bħala 
korrispondent nazzjonali tal-Eurojust għal 
kwistjonijiet ta' terroriżmu. Dan il-
korrispondent nazzjonali għal kwistjonijiet 
ta' terroriżmu għandu jkun awtorità 
ġudizzjarja jew awtorità kompetenti oħra. 
Meta s-sistema legali nazzjonali tkun 
teħtieġ dan, tista' tinħatar aktar minn 
awtorità waħda. Il-korrispondent 
nazzjonali għal kwistjonijiet ta' terroriżmu 
għandu jkollu aċċess għall-informazzjoni 
rilevanti kollha f'konformità mal-
Artikolu 21a(1). Għandu jkun kompetenti 
biex jiġbor dik l-informazzjoni u jibgħatha 
lill-Eurojust f'konformità mal-liġi 
proċedurali kriminali nazzjonali u mar-
regoli applikabbli dwar il-protezzjoni tad-
data.

Emenda 18

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 3 – punt b
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 21 – paragrafu 10

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) jitħassar il-paragrafu 10; (b) il-paragrafu 10 huwa sostitwit 
b'dan li ġej:
10. L-awtoritajiet nazzjonali 
kompetenti ma għandhomx jiġu obbligati 
jipprovdu informazzjoni kif imsemmi 
f'dan l-Artikolu meta din tkun diġà ġiet 
trażmessa lill-Eurojust f'konformità ma' 
dispożizzjonijiet oħra ta' dan ir-
Regolament.

Emenda 19

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 4
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Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 21a – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. L-awtoritajiet nazzjonali 
kompetenti għandhom jinfurmaw lill-
membri nazzjonali tagħhom dwar 
kwalunkwe investigazzjoni kriminali 
pendenti jew konkluża taħt is-superviżjoni 
tal-awtoritajiet ġudizzjarji, il-
prosekuzzjonijiet, il-proċedimenti 
ġudizzjarji u d-deċiżjonijiet tal-qorti dwar 
reati terroristiċi hekk kif l-awtoritajiet 
ġudizzjarji jkunu involuti.

1. L-awtoritajiet nazzjonali 
kompetenti għandhom jinfurmaw lill-
membri nazzjonali tagħhom dwar 
kwalunkwe investigazzjoni kriminali 
pendenti jew konkluża taħt is-superviżjoni 
tal-awtoritajiet ġudizzjarji, il-
prosekuzzjonijiet, il-proċedimenti 
ġudizzjarji u d-deċiżjonijiet tal-qorti dwar 
reati terroristiċi hekk kif il-każ jiġi riferut 
lill-awtoritajiet ġudizzjarji f'konformità 
mal-liġi proċedurali kriminali nazzjonali 
applikabbli. Dak l-obbligu għandu 
japplika għall-investigazzjonijiet kriminali 
kollha relatati ma' reati terroristiċi 
irrispettivament minn jekk hemmx rabta 
magħrufa ma' Stat Membru ieħor jew 
pajjiż terz, sakemm l-investigazzjoni 
kriminali, minħabba ċ-ċirkostanzi 
speċifiċi tagħha, ma taffettwax b'mod ċar 
lil Stat Membru wieħed biss.

Emenda 20

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 4
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 21a – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Ir-reati terroristiċi għall-fini ta' dan 
l-artikolu huma r-reati msemmija fid-
Direttiva (UE) 2017/541 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill*. L-obbligu 
msemmi fil-paragrafu 1 għandu japplika 
għar-reati terroristiċi kollha 
irrispettivament minn jekk hemmx rabta 
magħrufa ma' Stat Membru ieħor jew pajjiż 
terz, sakemm il-każ, minħabba ċ-
ċirkostanzi speċifiċi tiegħu, ma jaffettwax 
b'mod ċar lil Stat Membru wieħed biss.

2. Ir-reati terroristiċi għall-fini ta' dan 
l-artikolu huma r-reati msemmija fid-
Direttiva (UE) 2017/541 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill*. L-obbligu 
msemmi fil-paragrafu 1 għandu japplika 
għar-reati terroristiċi kollha 
irrispettivament minn jekk hemmx rabta 
magħrufa ma' Stat Membru ieħor jew pajjiż 
terz.

______________ _______________
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* Id-Direttiva (UE) 2017/541 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tal-
15 ta' Marzu 2017 dwar il-ġlieda kontra t-
terroriżmu u li tissostitwixxi d-Deċiżjoni 
Kwadru tal-Kunsill 2002/475/ĠAI u li 
temenda d-Deċiżjoni tal-
Kunsill 2005/671/ĠAI (ĠU L 88, 
31.3.2017, p. 6)."

* Id-Direttiva (UE) 2017/541 tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill tal-
15 ta' Marzu 2017 dwar il-ġlieda kontra t-
terroriżmu u li tissostitwixxi d-Deċiżjoni 
Kwadru tal-Kunsill 2002/475/ĠAI u li 
temenda d-Deċiżjoni tal-
Kunsill 2005/671/ĠAI (ĠU L 88, 
31.3.2017, p. 6)."

Emenda 21

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 4
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 21a – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-informazzjoni trażmessa 
f'konformità mal-paragrafu 1 għandha 
tinkludi d-data personali operazzjonali u d-
data mhux personali elenkati fl-Anness III.

3. L-informazzjoni trażmessa 
f'konformità mal-paragrafu 1 għandha 
tinkludi d-data personali operazzjonali u d-
data mhux personali elenkati fl-Anness III. 
Madankollu, id-data personali kif 
imsemmija fl-Anness III, il-punt (d), 
għandha tiġi inkluża biss meta tali data 
qed tinżamm mill-awtoritajiet nazzjonali 
rilevanti jew tista' tiġi kondiviża 
magħhom skont il-liġi nazzjonali 
applikabbli u meta t-trażmissjoni tagħha 
tkun meħtieġa biex persuna tiġi 
identifikata b'mod preċiż kif imsemmi fl-
Artikolu 27(5).

Emenda 22

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 4
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 21a – paragrafu 4 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-awtoritajiet nazzjonali kompetenti 
għandhom jinfurmaw lill-membru 
nazzjonali tagħhom mingħajr dewmien 
dwar kwalunkwe bidla rilevanti fil-

L-awtoritajiet nazzjonali kompetenti 
għandhom jinfurmaw lill-membru 
nazzjonali tagħhom mingħajr dewmien u, 
fi kwalunkwe każ, mhux aktar tard minn 
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proċedimenti nazzjonali. għaxart ijiem tax-xogħol wara li seħħew 
l-aħħar bidliet rilevanti fil-proċedimenti 
nazzjonali.

Emenda 23

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 4
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 21a – paragrafu 5

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5. Il-paragrafu 1 ma għandux 
japplika meta l-kondiviżjoni ta' 
informazzjoni tkun tipperikola l-
investigazzjonijiet attwali jew is-sikurezza 
ta' individwu, jew meta din tmur kontra l-
interessi essenzjali tas-sigurtà tal-Istat 
Membru kkonċernat.

5. Il-paragrafi 1 u 4 ma għandhomx 
japplikaw meta:

(a) il-kondiviżjoni ta' informazzjoni 
tkun tipperikola investigazzjoni attwali jew 
is-sikurezza ta' individwu; jew
(b) il-kondiviżjoni ta' informazzjoni 
tmur kontra l-interessi essenzjali tas-sigurtà 
tal-Istat Membru kkonċernat.

Emenda 24

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 4
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 21a – paragrafu 5a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

5a. L-awtorità nazzjonali kompetenti 
ma għandhiex tkun obbligata tipprovdi 
informazzjoni kif imsemmi f'dan l-
Artikolu meta din tkun diġà ġiet 
trażmessa lill-Eurojust.

Emenda 25
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Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 4a (ġdid)
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 22 – paragrafu 2a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(4a) fl-Artikolu 22, jiddaħħal il-
paragrafu li ġej:
2a. L-awtoritajiet nazzjonali 
kompetenti għandhom iżommu lill-
Eurojust infurmata dwar l-azzjonijiet ta' 
segwitu meħuda fir-rigward tar-rabtiet 
identifikati abbażi tal-informazzjoni 
pprovduta skont l-Artikolu 21a.

Emenda 26

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 22a – paragrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Il-komunikazzjoni bejn l-
awtoritajiet nazzjonali kompetenti u l-
Eurojust skont dan ir-Regolament għandha 
titwettaq permezz tas-sistema tal-IT 
deċentralizzata kif definita fir-Regolament 
(UE) [.../...] tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill* [Ir-Regolament dwar id-
diġitalizzazzjoni tal-kooperazzjoni 
ġudizzjarja].

1. Il-komunikazzjoni bejn l-
awtoritajiet nazzjonali kompetenti u l-
Eurojust skont dan ir-Regolament għandha 
titwettaq permezz tas-sistema tal-IT 
deċentralizzata kif definita fir-Regolament 
(UE) [.../...] tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill* [Ir-Regolament dwar id-
diġitalizzazzjoni tal-kooperazzjoni 
ġudizzjarja]. Is-sistema ta' ġestjoni tal-
każijiet imsemmija fl-Artikolu 23 ta' dan 
ir-Regolament għandha tkun konnessa 
mas-sistema tal-IT deċentralizzata.

_________________________- _______________

* [Ir-Regolament (UE) [.../...] tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar id-
diġitalizzazzjoni tal-kooperazzjoni 
ġudizzjarja] (ĠU L...).

* [Ir-Regolament (UE) [.../...] tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar id-
diġitalizzazzjoni tal-kooperazzjoni 
ġudizzjarja] (ĠU L...).

Emenda 27
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Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 22a – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Fejn l-iskambju ta' informazzjoni 
f'konformità mal-paragrafu 1 ma jkunx 
possibbli minħabba n-nuqqas ta' 
disponibbiltà tas-sistema tal-IT 
deċentralizzata jew minħabba ċirkostanzi 
eċċezzjonali, dan għandu jitwettaq bl-aktar 
mezz alternattiv rapidu u xieraq. L-Istati 
Membri u l-Eurojust għandhom jiżguraw li 
l-mezzi alternattivi ta' komunikazzjoni 
jkunu affidabbli u jipprovdu livell 
ekwivalenti ta' sigurtà.

2. Fejn l-iskambju ta' informazzjoni 
f'konformità mal-paragrafu 1 ma jkunx 
possibbli minħabba n-nuqqas ta' 
disponibbiltà tas-sistema tal-IT 
deċentralizzata jew minħabba ċirkostanzi 
eċċezzjonali, dan għandu jitwettaq bl-aktar 
mezz alternattiv rapidu u xieraq. L-Istati 
Membri u l-Eurojust għandhom jiżguraw li 
l-mezzi alternattivi ta' komunikazzjoni 
jkunu affidabbli u jipprovdu livell 
ekwivalenti ta' sigurtà u protezzjoni tad-
data.

Emenda 28

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 5
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 22a – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. L-awtoritajiet nazzjonali 
kompetenti għandhom jittrażmettu l-
informazzjoni f'konformità mal-Artikoli 21 
u 21a lill-Eurojust b'mod 
semiawtomatizzat mir-reġistri nazzjonali u 
b'mod strutturat determinat mill-Eurojust.

3. L-awtoritajiet nazzjonali 
kompetenti għandhom jittrażmettu l-
informazzjoni lill-Eurojust f'konformità 
mal-Artikoli 21 u 21a b'mod 
semiawtomatizzat mir-reġistri nazzjonali u 
b'mod strutturat determinat mill-
Kummissjoni, f'konsultazzjoni mal-
Eurojust, permezz ta' att ta' 
implimentazzjoni, skont l-Artikoli 22b u 
22c. Dak l-att ta' implimentazzjoni 
għandu jistabbilixxi, b'mod partikolari, il-
format għat-trażmissjoni tad-data kif 
imsemmi fl-Anness III, punt (d) u l-
istandards tekniċi neċessarji fir-rigward 
tat-trażmissjoni ta' tali data.

Emenda 29
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Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 6
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 23 – paragrafu 3a (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3a. Meta l-Eurojust tkun ingħatat 
aċċess għal data minn sistemi tal-
informazzjoni oħra tal-UE stabbiliti fl-
ambitu ta' atti legali oħra tal-Unjoni, 
tista' tuża s-sistema ta' ġestjoni tal-każijiet 
biex tikkonettja ma' tali sistemi għall-fini 
ta' rkupru u pproċessar ta' informazzjoni, 
inkluża data personali, dment li tkun 
meħtieġa għall-qadi ta' dmirijietha.

Emenda 30

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 6
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 23 – paragrafu 3b (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3b. Ma għandhom jingħataw ebda 
drittijiet ta' aċċess addizzjonali għal 
sistemi ta' informazzjoni oħra tal-UE fl-
ambitu tal-paragrafi 3 u (3a).

Emenda 31

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 6
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 23 – paragrafu 5 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-membri nazzjonali jistgħu, madankollu, 
jaħżnu u janalizzaw temporanjament data 
personali għall-fini li jiġi ddeterminat jekk 
tali data hijiex rilevanti għall-kompiti tal-
Eurojust u tistax tiġi inkluża fis-sistema ta' 

Il-membri nazzjonali jistgħu, madankollu, 
jaħżnu u janalizzaw temporanjament data 
personali għall-fini li jiġi ddeterminat jekk 
tali data hijiex rilevanti għall-kompiti tal-
Eurojust u tistax tiġi inkluża fis-sistema ta' 
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ġestjoni tad-data operazzjonali. Dik id-
data tista' tinżamm sa tliet xhur.

ġestjoni tal-każijiet. Dik id-data tista' 
tinżamm sa tliet xhur.

Emenda 32

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 6
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 24 – paragrafu 3

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

3. Il-membru nazzjonali għandu 
jindika, f'termini ġenerali jew speċifiċi, 
kwalunkwe restrizzjoni fuq it-trattament, l-
aċċess u t-trasferiment ulterjuri tal-
informazzjoni jekk tkun ġiet identifikata 
retikolazzjoni msemmija fl-
Artikolu 23(2)(c).

3. Il-membru nazzjonali, f'konformità 
mal-Artikolu 9(3) u (4) tad-Direttiva 
(UE) 2016/680 u l-Artikolu 76 tar-
Regolament (UE) 2018/1725, għandu 
jindika, f'konsultazzjoni mal-awtoritajiet 
nazzjonali, u jiġġustifika f'termini ġenerali 
jew speċifiċi, kwalunkwe restrizzjoni fuq 
it-trattament, l-aċċess u t-trasferiment 
ulterjuri tal-informazzjoni jekk tkun ġiet 
identifikata retikolazzjoni msemmija fl-
Artikolu 23(2)(c).

Emenda 33

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 6
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 25 – paragrafu 1 – parti introduttorja

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

1. Dment li huma konnessi mas-
sistema ta' ġestjoni tal-każijiet, il-persuni 
msemmija fl-Artikolu 20(3) għandu 
jkollhom aċċess biss għal:

1. Il-persuni msemmija fl-
Artikolu 20(3), punti (a), (b) u (c), għandu 
jkollhom aċċess għal:

Emenda 34

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 6
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 25 – paragrafu 1 – punt a
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(a) data kkontrollata mill-membru 
nazzjonali tal-Istat Membru tagħhom, 
sakemm il-membru nazzjonali, li jkun 
iddeċieda li jintroduċi d-data fis-sistema 
ta’ ġestjoni tal-każijiet, ma ċaħadx 
espressament tali aċċess;

(a) data kkontrollata mill-membru 
nazzjonali tal-Istat Membru tagħhom;

Emenda 35

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 6
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 25 – paragrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

2. Il-membru nazzjonali għandu, fil-
limitazzjonijiet previsti fil-paragrafu 1 ta' 
dan l-artikolu, jiddeċiedi dwar il-limitu tal-
aċċess, li jingħata fl-Istat Membru tiegħu 
lill-persuni msemmija fl-Artikolu 20(3) sa 
fejn dawn ikunu konnessi mas-sistema ta' 
ġestjoni tal-każijiet.

2. Il-membru nazzjonali għandu, fil-
limitazzjonijiet previsti fil-paragrafu 1 ta' 
dan l-Artikolu, jiddeċiedi dwar il-limitu 
tal-aċċess, li jingħata fl-Istat Membru 
tiegħu lill-persuni msemmija fl-
Artikolu 20(3), punti (a), (b) u (c).

Emenda 36

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 6
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 25 – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Kull Stat Membru għandu jiddeċiedi, wara 
konsultazzjoni mal-membru nazzjonali 
tiegħu, dwar il-grad tal-aċċess, li jingħata 
f'dak l-Istat Membru lill-persuni msemmija 
fl-Artikolu 20(3) sa fejn dawn ikunu 
konnessi mas-sistema ta' ġestjoni tal-
każijiet.

Kull Stat Membru għandu jiddeċiedi, wara 
konsultazzjoni mal-membru nazzjonali 
tiegħu, dwar il-grad tal-aċċess, li jingħata 
f'dak l-Istat Membru lill-persuni msemmija 
fl-Artikolu 20(3), punti (a), (b) u (c).

Emenda 37
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Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 6
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 25 – paragrafu 3 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Istati Membri għandhom jinnotifikaw 
lill-Eurojust u lill-Kummissjoni bid-
deċiżjoni tagħhom rigward l-
implimentazzjoni tal-ewwel subparagrafu. 
Il-Kummissjoni għandha tgħarraf lill-
Istati Membri l-oħra b'dan.

Emenda 38

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 7 – punt b
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 27 – paragrafu 5 – subparagrafu 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

L-Eurojust tista' tkompli tipproċessa d-data 
personali operazzjonali msemmija fil-
punt (a) tal-ewwel subparagrafu anke wara 
li l-proċedimenti jkunu ġew konklużi skont 
il-liġi nazzjonali tal-Istat Membru 
kkonċernat, anke f'każ ta' liberazzjoni. Fejn 
il-proċedimenti ma rriżultawx f'kundanna, 
l-ipproċessar tad-data personali jista' jsir 
biss sabiex jiġu identifikati rabtiet ma' 
investigazzjonijiet u prosekuzzjonijiet oħra 
pendenti jew konklużi kif imsemmi fl-
Artikolu 23(2)(c).;

Dment li l-awtorità kompetenti nazzjonali 
ma tiddeċidix mod ieħor, fuq bażi ta' każ 
b'każ, l-Eurojust tista' tkompli tipproċessa 
d-data personali operazzjonali msemmija 
fil-punt (a) tal-ewwel subparagrafu anke 
wara li l-proċedimenti jkunu ġew konklużi 
skont il-liġi nazzjonali tal-Istat Membru 
kkonċernat, anke f'każ ta' liberazzjoni. Fejn 
il-proċedimenti ma rriżultawx f'kundanna, 
l-ipproċessar tad-data personali għandu 
jsir biss sabiex jiġu identifikati 
retikolazzjonijiet bejn investigazzjonijiet u 
prosekuzzjonijiet pendenti, futuri jew 
konklużi kif imsemmi fl-Artikolu 23(2)(c). 
Dan japplika wkoll għal data personali 
operazzjonali relatata ma' persuna li 
kienet is-soġġett ta' deċiżjoni finali li ma 
ssirx prosekuzzjoni.

Emenda 39
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Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 8 – punt a
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 29 – paragrafu 1a – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) ħames snin wara d-data li fiha d-
deċiżjoni ġudizzjarja tal-aħħar Stat 
Membru kkonċernat mill-investigazzjoni 
jew mill-prosekuzzjoni saret finali, tliet 
snin f'każ ta' liberazzjoni.;

(b) ħames snin wara d-data li fiha d-
deċiżjoni ġudizzjarja tal-aħħar Stat 
Membru kkonċernat mill-investigazzjoni 
jew mill-prosekuzzjoni saret finali, tliet 
snin f'każ ta' rtirar ta' att ta' akkuża, 
liberazzjoni jew deċiżjoni finali li ma ssirx 
prosekuzzjoni;

Emenda 40

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 8 – punt a
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 29 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(ba) id-data li fiha l-Eurojust tiġi 
infurmata bid-deċiżjoni tal-awtorità 
nazzjonali kompetenti skont l-
Artikolu 27(5).

Emenda 41

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 9
Regolament (UE) 2018/1727
Artikolu 54a – paragrafu 3 – subparagrafu 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

Il-prosekuturi ta' kollegament issekondati 
mal-Eurojust għandhom jingħataw aċċess 
għas-sistema ta' ġestjoni tal-każijiet għall-
iskambju sigur tad-data.

Il-prosekuturi ta' kollegament issekondati 
mal-Eurojust għandhom jingħataw aċċess 
għas-sistema ta' ġestjoni tal-każijiet għall-
iskambju sigur tad-data. F'konformità 
mal-Artikoli 45 u 46, l-Eurojust għandha 
tibqa' responsabbli għall-ipproċessar tad-
data personali mill-prosekuturi ta' 
kollegament.
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Emenda 42

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 11
Regolament (UE) 2018/1727
Anness III – punt a – inċiż 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— il-kunjom (isem il-familja); — - Għal persuna fiżika:
il-kunjom (isem il-familja);

Emenda 43

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 11
Regolament (UE) 2018/1727
Anness III – punt a – inċiż 2

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— ismijiet (isem mogħti, 
psewdonimu);

— ismijiet (isem mogħti);

psewdonimu

Emenda 44

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 11
Regolament (UE) 2018/1727
Anness III – punt a – inċiż 6

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— dokument ta' identifikazzjoni, — dokument ta' identifikazzjoni (tip u 
numru)
post ta' residenza;
- Għal persuna ġuridika:
l-isem tan-negozju;
il-forma ġuridika;
is-sede;
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- Għat-tnejn:
in-numri tat-telefon;
l-indirizzi IP;
l-indirizzi tal-email;
id-dettalji tal-kontijiet miżmuma f'banek 
jew istituzzjonijiet finanzjarji;

Emenda 45

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 11
Regolament (UE) 2018/1727
Anness III – punt b

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

(b) informazzjoni dwar ir-reat 
terroristiku:

(b) informazzjoni dwar ir-reat 
terroristiku;
- informazzjoni dwar persuni ġuridiċi 
involuti fit-tħejjija jew fit-twettiq ta' reat 
terroristiku;

Emenda 46

Proposta għal regolament
Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 11
Regolament (UE) 2018/1727
Anness III – punt d – inċiż 1

Test propost mill-Kummissjoni Emenda

— id-data tal-marki tas-swaba' li tkun 
inġabret f'konformità mal-liġi nazzjonali 
matul proċedimenti kriminali;

— id-data tal-marki tas-swaba' u data 
bijometrika disponibbli oħra li tkun 
inġabret f'konformità mal-liġi nazzjonali 
matul proċedimenti kriminali;
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NOTA SPJEGATTIVA

Sabiex it-terroriżmu jiġi miġġieled b'mod effettiv, huwa essenzjali li l-awtoritajiet kompetenti 
tal-Istati Membri u l-aġenziji tal-Unjoni jiskambjaw informazzjoni li tista' tappoġġa l-
prevenzjoni, l-identifikazzjoni u l-investigazzjoni ta' reati terroristiċi.

Huwa essenzjali wkoll li jkun hemm l-aktar informazzjoni kompleta, organizzata u aġġornata 
possibbli li tista' tiġi skambjata permezz ta' kanali ta' komunikazzjoni siguri. 

Skont id-Deċiżjoni tal-Kunsill 2005/671/ĠAI, id-data dwar każijiet ta' terroriżmu "li 
jaffettwaw jew jistgħu jaffettwaw żewġ Stati Membri jew aktar" trid tintbagħat lill-Eurojust.

Madankollu, is-Sistema ta' Ġestjoni tal-Każijiet (CMS) attwali tal-Eurojust, li ġiet stabbilita 
fl-2008, hija teknikament obsoleta u mhijiex kapaċi tintegra u tappoġġa r-Reġistru 
Ġudizzjarju Ewropew Kontra t-Terroriżmu (CTR) varat f'Settembru 2019.

Din l-inizjattiva ġdida se tintegra ġuridikament u teknikament is-CTR fis-CMS tal-Eurojust, 
sabiex tippermetti lill-Eurojust tidentifika rabtiet bejn proċedimenti transfruntieri paralleli 
f'każijiet ta' terroriżmu u każijiet oħra ta' kriminalità serja, kif ukoll tagħti feedback lill-
awtoritajiet kompetenti tal-Istati Membri. Dan ir-regolament il-ġdid se jimmodernizza wkoll 
is-CMS u jirregola l-aċċess operazzjonali ta' prosekuturi ta' kollegament ta' pajjiżi terzi għas-
CMS tal-Eurojust. 

L-abbozz ta' rapport ippreżentat mir-Rapporteur għalhekk jipproponi dispożizzjonijiet:

 li jippermettu t-trasferimenti ta' informazzjoni fl-istadju bikri tal-proċedimenti 
ġudizzjarji. Dan huwa importanti biex jiġi żgurat li rabtiet mhux magħrufa jistgħu jiġu 
identifikati mill-bidu nett u biex tiġi ggarantita koordinazzjoni immedjata ta' 
investigazzjonijiet paralleli; 

 li jiddisponu li l-Eurojust tinżamm infurmata dwar il-passi meħuda fir-rigward ta' kull 
rabta identifikata, anki meta ma tintalab ebda assistenza mill-Eurojust;

 li jiżguraw li l-awtoritajiet nazzjonali kompetenti jżommu l-informazzjoni aġġornata u 
jipprovdu regolarment lill-Eurojust informazzjoni ġdida li toħroġ matul il-proċedimenti;

 li jżommu l-eċċezzjonijiet għat-trasferiment ta' data relatata ma' każijiet purament 
nazzjonali ta' terroriżmu limitati ħafna;

 li jirrispettaw il-prinċipju tal-minimizzazzjoni tad-data; 
 li jiżguraw li s-sistema tal-IT deċentralizzata tiġi integrata fis-CMS tal-Eurojust b'mod 

li jippermetti li l-informazzjoni tintbagħat/tiġi riċevuta/importata direttament. Is-
sistema tal-IT deċentralizzata tintuża mill-awtoritajiet kompetenti meta japplikaw 
strumenti ta' kooperazzjoni ġudizzjarja skont ir-Regolament propost dwar id-
diġitalizzazzjoni tal-kooperazzjoni ġudizzjarja kif ukoll meta jibagħtu data lill-Eurojust 
skont il-proposta attwali. Id-dispożizzjoni l-ġdida fl-Artikolu 22a(1) tipprovdi r-rabta 
meħtieġa bejn iż-żewġ Regolamenti u tiżgura li s-sistema tal-IT deċentralizzata tkun 
konnessa u mfassla b'mod li jkun kompatibbli mas-CMS;

 li jintroduċu tipi ġodda ta' data li għandha tiġi pproċessata mill-Eurojust fil-kuntest tas-
CTR.
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Il-bidliet proposti jippermettu lill-Eurojust tottimizza l-interazzjoni tagħha mal-awtoritajiet
kompetenti tal-Istati Membri u jipprovdulhom l-aħjar servizz possibbli.
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